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Modulo RavaIolI: 
il modo più 
semplice 

e innovativo 
per arredare 
il tuo outdoor

_Ravaioli “Modulo”: the simplest and most innovative solution to decorate your outdoor.
_“Modulo” Ravaioli: la solution la plus simple et la plus innovante pour l’aménagement d’extérieur.

_Ravaioli «Modulo» : die einfacher und innovativer Lösung für den Außenbereich.

Il calore del legno Teak, la facilità e versatilità di posa delle pedane 
preassemblate, e il rispetto dell’equilibrio armonico tra uomo e natura 

grazie all’utilizzo di legni di piantagione certificati FSC, rendono il 
Modulo Ravaioli sistema perfetto e naturale per arredare l’outdoor. 

The warmth of Teak wood, the ease and versatility of installing pre-
assembled deck tiles and the respect for the harmonious balance 

between nature and mankind showed by using FSC certified plantation 
wood, make the Ravaioli “Modulo” the perfect natural system for the 

outdoor decoration.

die Wärme des Teakholzes, die Einfachheit und vielseitigkeit der 
Belegung der schon montierte Fliesen und die Respekt für den 

harmonischen Gleichgewicht zwischen die Nature und die Menschen, 
die danke zu der Benutzung des FSC zertifizierte Holzes gezeichnet 
ist, machen den RavaIolI „Modulo“ die natürliche und perfekte 

lösung für den außenbereich.

la chaleur du bois Teck, la facilité et l’éclectisme de l’installation 
de dalles préassemblée et le respect pour l’équilibre harmonieuse 

entre la nature et les hommes grâce à l’usage des bois de plantation 
certifiée FSC, rendent le “Modulo” Ravaioli la solution naturelle et 

parfait pour l’aménagement d’extérieur.
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Tutti i prodotti della collezione Modulo Ravaioli legnami sono realizzati in 
legno di Teak proveniente dal Brasile, dove si trova la più grande riforestazione 

certificata FSC® privata al mondo. Questo significa che la gestione della 
piantagione avviene nel rispetto della natura e dei lavoratori, senza intaccare 

le foreste tropicali: un patrimonio vitale per l’intero pianeta, una preziosa 
materia prima che migliora la qualità del nostro presente e del nostro futuro. 

all the products of Modulo Ravaioli legnami collection are made up in Teak from 
Brazil, where there is the biggest private certified reflorestation FSC® in the world. 

It means that the management of the plantation promote respect for nature and 
workers, without damaging tropical forests: an essential heritage for the whole 

planet, a precious resourse that improves the quality of our present and our future. 

alle Produkte der Modulo Ravaioli legnami Kollektion sind aus Teakholz 
brasilianischer Herkunft gefertigt, wo man die weltgrösste 

Wiederaufforstung der FSC® zertifizierten Plantagen findet. das bedeutet, 
dass das Managment der Wiederaufforstung mit Respekt gegenüber der 

Natur und den arbeitern durchgeführt wird, ohne dem Tropenwald zu 
schaden. Ein wichtiges Instrument, um unserer Erde wichtige Rohstoffe in 

bester Qualität dauerhaft zu erhalten, gegenwärtig und in der Zukunft.

Tous les produits de la collection “Modulo Ravaioli legnami” sont produits avec 
des bois en Teck originaires de la plus grande forêt certifiée FSC® privèe du 

monde située au Brésil.  
Cela signifie que la gestion de la plantation est gêrée dans le respect 
de la nature et des ouvriers, sans endommager les forêts tropicales: 

un atout essentiel pour l’ensemble de la planète, une matière première 
précieuse qui améliore la qualité de notre présent et de notre futur.

l’essenza del 
rispetto  

per la natura 
e per le persone.

_The essence of the respect for nature and people. 
_Der respektvolle Umgang mit der Natur und den Menschen.

_Un profond respect pour la nature et pour l’humanité.
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 _decking dal profilo bombato, composto da moduli preassemblati. 
di facile installazione, permette di coprire rapidamente 

anche superfici di grandi dimensioni.
_decking with rounded profile, made up pre-assembled tiles.

Easy to install, it allows to cover even large areas in a handy way.
_Bohlenbelag mit gewölbtem Profil, bestehend aus Fertigmodulen. 

die Installation ist einfach und ermöglicht selbst 
bei großen Flächen ein rasches verlegen.

_Pavage pour l’extérieu avec profil arrondi, composée de 
modules pré-assemblés. Facile à installer, elle permet de 

couvrir rapidement même les surfaces plus grandes.
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 _È un decking composto da tre diversi tipi di moduli autoportanti.
di facile installazione, permette una vastissima 

variabilità compositiva nella posa.
_ BaRCodE decking is made up of three different types of self-supporting tiles.

Easy to install, it allows a wide range of composition during the installation.
_BaRCodE ist ein Bohlenbelag, der aus drei unterschiedlichen arten 
von selbsttragenden Platten besteht. die Installation ist einfach und 
ermöglicht eine vielzahl an unterschiedlichen verlegungsvarianten.

_BaRCodE c’est un pavage pour l’extérieur composée de trois 
types différents de carreaux autoporteurs. Facile à installer, elle 
permet une très grande variabilité de composition dans la pose.
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_decking composto da due diversi moduli autoportanti.
di installazione pratica e veloce, permette 

svariate combinazioni nella posa.
_decking made up of two different types of self-supporting 
tiles. Easy to install, it allows a wide range of installations.

_Bohlenbelag, bestehend aus zwei selbsttragenden Plattenmodulen.
die Installation ist praktisch und schnell und ermöglicht 
eine vielzahl an unterschiedlichen verlegungsvarianten.

_ Pavage pour l’extérieu composée de deux formes 
différentes de caillebotis autoportants.

avec une installation rapide et pratique, elle permet 
une variété de combinaisons dans la pose. 
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_Quadrotte autoportanti dal design lineare ed elegante, 
composte da moduli preassemblati di facile installazione.

_Self-supporting tiles with an elegant design, made up 
of pre-assembled modules easy to install.

_Selbsttragende Platten von linearem und elegantem design, die 
aus einfach zu installierenden Fertigmodulen bestehen.

_Caillebotis autoportants avec un design linéaire et élégant, 
composés de modules pré-assemblés faciles à installer.
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_Installation scheme
_Montage und verlegungsschema
_Instructions de montage et de pose

1

2

3

_

schemi di 
montaggio 
e posa

PoSa dIRETTaMENTE Sul PIaNo

_Installation on the floor 
_verlegung direkt auf der Fläche
_Pose directement sur le sol

PoSa Su STRuTTuRa PoRTaNTE IN TRavETTI

_Installation on under-decking structure  
_verlegung auf einem tragwerk aus Bohlen  
_Pose sur structure porteuse en lambourdes

PoSa Su SuPPoRTI REGolaBIlI IN alTEZZa

_Installation on adjustable supports 
_verlegung auf höhenverstellbaren Halterungen  
_pose sur plots

PoSa Su SuPPoRTI REGolaBIlI IN alTEZZa E TRavETTI

_Installation on adjustable supports and under-decking structure
_verlegung auf höhenverstellbaren Halterungen und Bohlen  
_Pose sur plots et lambourdes
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RavaIolI lEGNaMI S.r.l.

via Bandoli, 24
48012 villanova di Bagnacavallo 

(Ra) - ITalY
Tel. +39 0545 927 309
Fax +39 0545 927 310

www.ravaiolilegnami.com 

Ru S.r.l. agenzia legnami

via Garibaldi 76 
 Sacile (PN) ITalIa

tel: +39 0434 733326  
mail: info@rusrl.com

www.rusrl.com 
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